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  )يهودو دبطور( بمار أفرام بلحن ترتيلة القسمة
بطـــوريهـــود يـــاُو دوونُوم 

ــاطْ ــنُببـ ــر نوربو دسـ  وونُـ
 

ــوبِ  ــريم وراب ط ــك م  خطوباي

 خســـكاربو ديـــريخ فرِوابـــ
 

ــ ــيمن أَمـ ــولِكُـ  وديي هـ

ــ ــبو دعولُ ــوب ه ــع وديو ح 
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ــنُ وصــح ــادوثُين قُ  وولي دح

 وبثولوثُــــو وروثُلعــــاقْ
 

 وهــون برايــو دكولْن طوبــمــ

 ومايو ودشْــعــو دارورمــ
 

ــد ــم ه دمــور ت ــيث دايه ص 

ــ مــلُنْن د ــال ش ــومف  دنايخ بِ
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The Qurbono Hymn Tune: Mor Ephraim (bturo di-hud) 
 

btu-ro di-hud yaw-mono 

batno dsa-bar nu-rono 
 

tubayk mar-yam wrab tubekh 

wab-rikh firo dab’ubekh 
 

men ay-me-ko li ho-dé 

’ulo dab’ub ho ḥo-dé 
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nos-ḥin qolé dḥa-dutho 

l’aq-ru-tho wab-thu-lu-tho 
 

men tubo dkul-hen bra-yo 

moro dar’o wdash-ma-yo 
 

de-meh dmor ti-thé se-day 

men danfal shlomekh  bednay 
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Translation: In the Judean hills, today, sounds of joy are heard about the barren and 

virgin wombs, of which the angel spoke.   Blessed are you Mary, your glory is greater 

than all creation. Blessed is the Fruit in your womb, the Lord of heaven and earth. 

“Whence is this to me that the Mother of my Lord should come to me? For lo, the 

Babe within me rejoices since I heard your salutation”.  

مباركة .  اليوم وفي جبال اليهودية تُسمع أصوات الفرح، لأن الملاك قد بشَر العقر والبتولية :الترجمة
من أين لي هذا أن  .ءومباركة ثمرة بطنك، سيد الأرض والسما. براياكل الطوباك يفوق و. أنت يا مريم

الجنين يفرح في داخلي منذ أن فهوذا . تأتي أم ربي  إليفي أذني صار صوت سلامك.  

 


